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ENGLISH TELUGU HINDI 

PREAMBLE: ప్రసా్తవిక: निष्पक्ष आचरण संनिता 

Fair Practice Code ఫయెిర్ ప్రాక్టసీ్ క్ోడ్ प्रस्ताविा: 

The Reserve Bank of India (RBI) has issued  Master 

Direction on  Responsible Business Conduct (Fair Practice 

Code) thereby setting standards for fair business and 

corporate practices while dealing with their customers vide 

RBI/DOR/2025-26/362 DOR.MCS.REC.No.281/01-01-

039/2025-26,  Reserve Bank of India (Non-Banking 

Financial Companies – Responsible Business Conduct) 

Directions, 2025 dated  November 28, 2025 (as modified, 

amended and updated from time to time, the "FPC"). The 

FPC also seeks to incorporate various disclosure 

requirements prescribed by the Reserve Bank of India 

(Non-Banking Financial Companies – Credit Facilities) 

Directions, November 28, 2025, as applicable to the 

Company’s lending business. 

భారతీయ రిజర్వ్ బాయాంక్ (RBI) తమ కస్టమరలతో 
వ్యవ్హరిాంచ ేస్మయాంలో న్యయయస్మమతమ ైన 

వ్యయపయర మరియు కయరపొరేట్ ఆచరణలకు ప్రమాణయలను 
నిరణయిస్తూ  బాధ్యతయయుత వ్యయపయర ప్రవ్రూన (ఫెయిర్వ 

పయర కటటస్ కోడ్) పెై మాస్టర్వ డ ైరెక్షన్ జార ీచేస ాంద ి
RBI/DOR/2025-26/362 
DOR.MCS.REC.No.281/01-01-039/2025-
26 దయ్రయ భారతీయ రిజర్వ్ బాయాంక్ (న్యన్-బాయాంక ాంగ్ 
ఫెైన్యనిియల్ కాంపెనీలు – బాధ్యతయయుత వ్యయపయర 
ప్రవ్రూన) డ ైరెక్షన్్, 2025, తేదీ నవ్ాంబర్వ 28, 2025 
(కయలానుగుణాంగయ స్వ్రిాంచబడిన, స్వ్రణలు 
చేయబడిన మరియు నవీకరిాంచబడిన “ఎఫ పీసీ”) 
ఎఫ పీసీ కూడయ కాంపెనీ యొకక రుణ వ్యయపయరయనిక  
వ్రిూాంచే విధ్ాంగయ భారతీయ రిజర్వ్ బాయాంక్ (న్యన్-
బాయాంక ాంగ్ ఫైెన్యనిియల్ కాంపెనీలు – కెెడిట్ ఫెస లిటీస్) 
డ ైరెక్షన్్, నవ్ాంబర్వ 28, 2025 దయ్రయ నిరేేశాంచిన 
వివిధ్ వ్ెలలడిాంప్ు అవ్స్రయలను చేరచడయనిక  లక్షయాంగయ 
పెటటట కుాంది 

भारतीय ररज़र्व बैंक (RBI) ने जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण 

(जनष्पक्ष आचरण संजिता) पर मास्टर जदशा-जनदेश िारी जकए 

िैं, जिनके माध्यम से ग्रािक  ंके साथ व्यर्िार करते समय 

जनष्पक्ष व्यार्साजयक एरं् कॉपोरेट प्रथाओ ंके मानक जनर्ावररत 

जकए गए िैं, िैसा जक RBI/DOR/2025-26/. जदनांक 28 

नरं्बर 2025 के अंतगवत िारी भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-

बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयां – जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) 

जदशा-जनदेश, 2025 में उले्लखित िै (समय-समय पर 

संश जर्त/अद्यतन, जिसे "एफपीसी" किा गया िै)। यि 

एफपीसी, भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयां – 

ऋण सुजर्र्ाएं) जदशा-जनदेश, 28 नरं्बर 2025 के अंतगवत 

जनर्ावररत जर्जभन्न प्रकटीकरण आर्श्यकताओ ं क  भी 

समाजित करता िै, ि  कंपनी के ऋण व्यर्साय पर लागू ि ती 

िैं। 
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The Company in terms of aforesaid guidelines entails to 

adopts the following Fair Practice Code (“FPC”) for the 

Company’s lending activities under all category of the 

products. 

ప ైన పేర్కొనన మార్గదర్శకాల ప్రకార్ం, అన్నన వర్ాగ ల 
ఉత్పత్తు ల క్రంద కంప నీ యొకొ ర్ుణ కార్యకలాపాల కోసం 
ఈ క్రంది ఫ యిర్ పరా కటీస్ కోడ్ (ఎఫ పిసి) ను అవలంబిసుు ంది. 

उपयुवक्त जदशा-जनदेश  ंके अनुसार, कंपनी अपनी सभी उत्पाद 
शे्रजणय  ं िेतु ऋण गजतजर्जर्य  ं के जलए जनम्नजलखित जनष्पक्ष 
आचरण संजिता (एफपीसी) क  अपनाती िै। 

It is, and shall be, our policy to make credit products 

available to all qualified applicants without discrimination 

on the basis of race, caste, color, religion, sex, marital 

status, age, or physically/visually challenged. 

జాతి, కులం, ర్ంగు, మత్ం, లంగం, వ వైాహకి సిితి, వయసుు 
లేదా శార్రీ్కంగా/దృశ్యప్ర్ంగా వికలాంగుల పరా తిప్దికన 
వివక్ష లేకుండా అర్హత్ కలగిన దర్ఖాసుు దార్ులందర్ికట కరరడటి్ 
ఉత్పత్తు లను అందుబాటులో ఉంచడం మా విధానం. 
 

सभी य ग्य आरे्दक  ंक  नस्ल, िाजत, रंग, र्मव, जलंग, रै्र्ाजिक 

खिजत, आयु अथर्ा शारीररक/दृजिबार्ा के आर्ार पर जबना 

जकसी भेदभार् के ऋण उत्पाद उपलब्ध कराना िमारी 

र्तवमान एरं् सतत नीजत िै। 

Our policy is to treat all the clients consistently and fairly. 

Our employees will offer assistance, encouragement and 

service in a fair, equitable and consistent manner. We will 

also communicate our Fair Practices Code to our customers 

by placing it on the company’s website. 

ఖాతాదార్ులందర్తిో సిిర్ంగా మర్ియు న్ాయయంగా 
వయవహర్ించడం మా విధానం. మా ఉదయయగులు న్ాయయమ నై, 

సమానమ నై మర్యిు సిిర్మ ైన ప్దధతిలో సహాయం, 

పరర తాుహం మర్యిు సేవలను అందిస్ాు ర్ు. మేము మా 
ఫ యిర్ పరా కటీస స్ కోడ్ న్న కంప నీ వ బ స ైట్ లో ఉంచడం దాార్ా 
మా విన్నయోగదార్ులకు కూడా తలెయజేస్ాు ము. 
 

िमारी नीजत सभी ग्रािक  ंके साथ जनरंतर एरं् जनष्पक्ष व्यर्िार 

करना िै। िमारे कमवचारी जनष्पक्ष, न्यायसंगत एरं् सुसंगत 

तरीके से सिायता, प्र त्सािन एरं् सेर्ाएं प्रदान करें गे। िम 

अपनी जनष्पक्ष आचरण संजिता क  कंपनी की रे्बसाइट पर 

प्रकाजशत कर ग्रािक  ंक  इसके बारे में अर्गत कराएंगे। 

 

We will ensure that the implementation of the Fair Practices 

Code is the responsibility of the entire organization. The 

Company’s Fair lending practices shall apply across all 

aspects of our operations including marketing, loan 

origination, processing, servicing, and collection activities. 

Our commitment to Fair Practice Code would be 

demonstrated in terms of employee accountability, 

monitoring and auditing programs, training and 

technology. 

ఫ యిర్ పరా కటీస స్ కోడ్ అమలు మొత్ుం సంసి యొకొ 
బాధ్యత్గా ఉండలేా మేము చర్యలు తీసుకుంటాము. కంప నీ 
యొకొ న్ాయయమ ైన ర్ుణ ప్దధత్తలు మార్రొట ంగ్, ర్ుణ 

పరా ర్ంభ ప్రక్రయ, పరా స సింగ్, సర్ీాసింగ్ మర్ియు కలెక్షన్ 
యాక్ీవిటలీతో సహా మా కార్యకలాపాల యొకొ అన్నన 
అంశాలకు వర్ిుస్ాు యి.ఉదయ యగ ి జవాబుదార్తీ్నం, ప్ర్యవేక్షణ 

మర్ియు ఆడటి ంగ్ కార్యకరమాలు, శిక్షణ మర్యిు 

िम यि सुजनजित करें गे जक जनष्पक्ष आचरण संजिता का 

कायावन्वयन पूरे संगठन की जिमे्मदारी ि गी। कंपनी की 

जनष्पक्ष ऋण प्रदान करने की प्रथाएं िमारे सभी कायव के्षत् ,ं 

िैसे जर्पणन, ऋण उत्पजत्त, प्रसंस्करण, सेर्ा एरं् र्सूली 

गजतजर्जर्य  ंपर लागू ि गंी। जनष्पक्ष आचरण संजिता के प्रजत 

िमारी प्रजतबद्धता कमवचारी िर्ाबदेिी, जनगरानी एरं् 

लेिापरीक्षण कायवक्रम ,ं प्रजशक्षण तथा प्रौद्य जगकी के माध्यम 

से प्रदजशवत की िाएगी। 
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స్ాంకేతికత్ దాార్ా ఫ యిర్ పరా కటీస్ కోడ్ ప్టల  మా న్నబదధత్ 
ప్రదర్ిశంచబడుత్తంది. 

The Company’s Board of Directors and the senior 

management team is responsible for establishing practices 

designed to ensure that our operations reflect our strong 

commitment to fair lending and that all employees are 

aware of that commitment. 

న్ాయయమ నై ర్ుణాలు ఇవాడాన్నక్ మా దృఢ న్నబదధత్ను 
ప్రతిబింబించలేా ఉండే మా కార్యకలాపాలు మర్ియు 
ఉదయయగులందర్కిట ఆ న్నబదధత్ గుర్ించి తలెుసునన్న న్నర్ాధ ర్ించే 
ప్దధత్తలను ఏర్ాపటు చయేడాన్నక్ కంప నీ బో ర్్ ఆఫ డెైర్రకీర్ుల  
మర్ియు సీన్నయర్ మేన్జే మ ంట్ బృందం బాధ్యత్ 
వహిస్ాు ర్ు. 
 

कंपनी का जनदेशक मंडल एरं् र्ररष्ठ प्रबंर्न टीम ऐसी नीजतयां 

एरं् प्रजक्रयाएं िाजपत करने के जलए उत्तरदायी िै, जिससे यि 

सुजनजित ि  जक िमारे संचालन जनष्पक्ष ऋण प्रथाओ ंके प्रजत 

िमारी मिबूत प्रजतबद्धता क  प्रजतजबंजबत करें  तथा सभी 

कमवचारी इस प्रजतबद्धता से पूणवतः  अर्गत ि ।ं 

 

1. OBJECTIVE OF THE CODE: 1. కోడ్ యొకక  లక్ష్య ం: 1. कोड का उदे्दश्य: 

• To ensure Fair Practices while dealing with the 

customers and promote good, fair, and trustworthy 

practices by setting up minimum standards and 

building customer confidence in the Company 

• విన్నయోగదార్ులతో వయవహర్ించేటప్పపడు న్ాయయమ నై 
ప్దధత్తలను పాట ంచడం మర్యిు కనీస ప్రమాణాలను 
ఏర్ాపటు చయేడం దాార్ా మంచి, న్ాయయమ నై మర్ియు 
నమమదగిన ప్దధత్తలను పర ర త్ుహించడం మర్యిు 
కంప నీప ై ఖాతాదార్ులకు విశాాసం ప ంప ందించడం. 
 

• ग्रािक  ंके साथ व्यर्िार करते समय जनष्पक्ष प्रथाओ ंक  

सुजनजित करना तथा नू्यनतम मानक िाजपत करके 

अच्छी, जनष्पक्ष एरं् जर्श्वसनीय प्रथाओ ंक  बढार्ा देना, 

जिससे कंपनी के प्रजत ग्रािक  ंका जर्श्वास सुदृढ ि । 

 

• To ensure greater transparency, enabling customers in 

having a better understanding of the product and taking 

informed decisions. 

• ఉత్పత్తు ల గుర్ించి విన్నయోగదార్ులకు మ ర్ుగరైన 
అవగాహన కలపంచి, సమాచార్ం ఆధార్ంగా న్నర్ణయాలు 
తీసుకోవడాన్నక్ వీలు కలపంచే విధ్ంగా పార్దర్శకత్ను 
కలగి ఉండడం 
 

• अजर्क पारदजशवता सुजनजित करना, जिससे ग्रािक  ंक  

उत्पाद की बेितर समझ प्राप्त ि  और रे् सूजचत जनणवय 

लेने में सक्षम बनें। 
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• To ensure that clients are advised of the terms and 

conditions of products/ services provided in a 

comprehensive manner for their consideration prior to 

commitment of a transaction. 

• కలయింట్ లు లావాదవేీలో పాలగగ న్ే ముందు వార్ ి
ప్ర్శిీలన కోసం సమగర ప్దధతిలో సంబంధతి్  

ఉత్పత్తు లు/సవేల యొకొ న్నబంధ్నలు మర్ియు 
షర్త్తల గుర్ించి సలహా ఇచాార్న్న 
న్నర్ాధ ర్ించుకోవడాన్నక ్

 

• यि सुजनजित करना जक ग्रािक  ंक  जकसी भी लेनदेन के 

प्रजत प्रजतबद्ध ि ने से पूर्व उत्पाद /ंसेर्ाओ ंकी सभी शतों 

एरं् जनयम  ंकी व्यापक िानकारी प्रदान की िाए, ताजक 

रे् उजचत जर्चार कर सकें । 

 

• To monitor and administer client accounts in a fair and 

transparent manner consistent with the terms and 

conditions of the facility provided. 

• అందించిన స్ౌకర్యం యొకొ న్నబంధ్నలు మర్ియు 
షర్త్తలకు అనుగుణంగా కసీమర్ ఖాతాలను 
న్ాయయమ నై మర్ియు పార్దర్శక ప్దధతిలో 
ప్ర్యవకే్ించడం మర్యిు న్నర్ాహించడం.  
 

• प्रदान की गई सुजर्र्ा के जनयम  ंएरं् शतों के अनुरूप 

ग्रािक िात  ंकी जनष्पक्ष एरं् पारदशी तरीके से जनगरानी 

तथा प्रबंर्न करना। 

• Recovery and enforcement, where necessary, is 

conducted following due process of law. 
• అవసర్మ ైన చోట, చటీబదధమ నై ప్రక్రయను అనుసర్ించి 

ర్ికవర్ ీమర్యిు అమలు చయేడం జర్ుగుత్తంది. 
 

• ििां आर्श्यक ि , र्सूली एरं् प्रर्तवन की प्रजक्रया जर्जर् 

द्वारा जनर्ावररत प्रार्र्ान  ंके अनुसार की िाएगी। 

• To ensure compliance of applicable regulations 

prescribed by RBI relating to fair practices. 

• న్ాయయమ నై ప్దధత్తలకు సంబంధించి ఆర్ బిఐ 
సూచించిన న్నబంధ్నలకు అనుగుణంగా ఆచర్ణ 
జర్గిేలా చూడటం 
 

• जनष्पक्ष प्रथाओ ं से संबंजर्त भारतीय ररज़र्व बैंक द्वारा 

जनर्ावररत सभी लागू जनयम  ंका पालन सुजनजित करना। 

2. THE FAIR PRACTICES CODE APPLIES TO THE 

FOLLOWING AREAS: 

2. ఫెయిర్ ప్రాక్టసీెస్ క్ోడ్ ఈ క్్రింది అింశరలకు వర్తిస్ి ింద ి 2. उनचत आचरण कोड निम्ननिखित के्षत्ो ंपर िागू िोता िै 

• Applications for loans and their processing • ర్ుణాల కోసం దర్ఖాసుు లు మర్ియు వాట  పరా స సింగ్ • ऋण आरे्दन एरं् उनका प्रसंस्करण 

• Loan appraisal and terms/conditions • ఋణ అంచన్ా మర్ియు న్నబంధ్నలు/షర్త్తలు • ऋण मूल्ांकन तथा जनयम एरं् शतें 
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• Disbursement of loans including changes in terms and 

conditions 

• న్నబంధ్నలు మర్ియు షర్త్తలలో మార్ుపలతో సహా 
ఋణాల ప్ంపిణ ీ

 

• जनयम एरं् शतों में पररर्तवन सजित ऋण का संजर्तरण 

• Post Disbursement Supervision • పర సీ్ డసిబర్ు మ ంట్ ప్ర్యవకే్షణ • संजर्तरण पिात पयवरे्क्षण 

• Advertising and Marketing • ప్రకటనలు మర్యిు మార్రొట ంగ్ • जर्ज्ञापन और जर्पणन 

• Loans Sourced Over Digital Lending Platforms • డిజిటల్ లెండింగ్ పాల ట్ ఫార్మ ల దాార్ా ప ందిన 
ఋణాలు  

• जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव के माध्यम से प्राप्त ऋण 

• General Provisions • స్ాధార్ణ న్నబంధ్నలు • सामान्य प्रार्र्ान 

PFL’s commitment to the FPC would be demonstrated in 

terms of employee accountability, monitoring and auditing 

programs, training and technology. The Company’s Board 

of Directors and the management are responsible for 

establishing practices designed to ensure that its operations 

reflect a strong commitment to the FPC and that all 

employees are aware of the FPC. 

ఉదయ యగి బాధ్యత, ప్రయవ్ేక్షణ మరియు ఆడిట ాంగ్ 

కయరయకెమాలు, శక్షణ మరియు సయాంకేతికత వ్ాంట  
అాంశయల దయ్రయ ఎఫ పీసీ ప్టల  పీఎఫ ఎల్  యొకక నిబద్ధత 

ప్రద్రిశాంచబడుత ాంది. స్ాంస్థ  యొకక కయరయకలాపయలు 
ఎఫ పీసీ ప్టల  బలమ ైన నిబద్ధతను ప్రతిబాంబాంచేలా 
ఉాండేాంద్ుకు మరియు ఉదయ యగులాంద్రికట FPC గురిాంచి 

అవ్గయహన కలిగి ఉాండేలా ప్ద్ధత లను ఏరొరచడాం 

కోస్ాం కాంపెనీ బో ర్్వ ఆఫ డ ైరెకటరుల  మరియు మేన్ేజ మ ాంట్ 

బాధ్యత వ్హిసయూ యి. 
 
 

एफपीसी के प्रजत पीएफएल की प्रजतबद्धता कमवचारी 

िर्ाबदेिी, जनगरानी एरं् लेिापरीक्षण कायवक्रम ,ं प्रजशक्षण 

तथा प्रौद्य जगकी के माध्यम से प्रदजशवत की िाएगी।  
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3.1. APPLICATION FOR LOANS AND THEIR 

PROCESSING 

3.1. ఋణాల క్ోసిం దరఖాస్ి  మర్తయు వరటి ప్రాసెస ింగ్  3.1. ऋण िेतु आवेदि एवं उिका प्रसंस्करण 

• All communications to the borrower shall be in English 

or vernacular language or a language as understood by 

the borrower. 

• ఋణగరహీత్కు సంబంధించిన అన్నన సమాచార్ాలు 
ఆంగలం లేదా స్ాి న్నక భాష లేదా ఋణగరహీత్ అరి్ం 
చేసుకున్ ేభాషలో ఉండాల. 

• उर्ारकताव के साथ सभी संचार अंगे्रिी, िानीय भाषा 

अथर्ा ऐसी भाषा में जकए िाएंगे जिसे उर्ारकताव 

समझता ि । 

•  

• Loan application forms of the Company will include 

necessary information which affects the interest of the 

borrower, so that a meaningful comparison with the 

terms and conditions offered by other Non- Banking 

Financial Companies (NBFCs) can be made and 

informed decisions can be taken by the prospective 

borrower. 

• ఇత్ర్ న్ాన్ బాయంక్ంగ్ ఫ నై్ాని్నయల్ కంప నీలు 
(ఎన్ ఎఫ బిసిలు) అందించే న్నబంధ్నలు, షర్త్తలతో 
అర్ధవంత్మ ైన పర లక చయేగలగలేా, ఋణగరహీత్ 
యొకొ ఆసక్ున్న ప్రభావిత్ం చేసే అవసర్మ నై 
సమాచార్ాన్నన కంప నీ ఋణ దర్ఖాసుు  ఫార్మల లో 
చేర్ాాల మర్ియు కాబో యిే ఋణగరహీత్ ఆ 
సమాచార్ంతో త్గిన న్నర్ణయం తీసుకోవచుా. 
  

• कंपनी के ऋण आरे्दन प्रपत् में ऐसी आर्श्यक 

िानकारी सखम्मजलत ि गी ि  उर्ारकताव के जित  ं क  

प्रभाजर्त करती िै, जिससे संभाजर्त उर्ारकताव अन्य गैर-

बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनय  ं (NBFCs) द्वारा प्रदान की गई 

शतों एरं् जनयम  ंके साथ साथवक तुलना कर सके और 

सूजचत जनणवय ले सके। 

 

• The loan application form shall indicate the documents 

required to be submitted with the application form. 

Indicative list of KYC documents such as address 

proof, Identity proof, income proof etc. will be 

submitted together with the duly completed application 

form. 

• ఋణదర్ఖాసుు  ఫార్మ లో దర్ఖాసుు  ఫార్మ తో పాటు 
సమర్ిపంచవలసిన ప్తరా లను పరే్కొన్ాల. చిర్ున్ామా 
ర్ుజువప, గుర్ిుంప్ప ర్ుజువప, ఆదాయ ర్ుజువప 
మొదలెైన కేవ సై ి ప్తరా ల సూచిక జాబితాలో 
ఉననటువంట  ప్తరా లు సర్గిాగ  న్నంపని దర్ఖాసుు  
ఫార్మ తో పాటు సమర్పించబడతాయి. 
 

• ऋण आरे्दन पत् में आरे्दन के साथ प्रसु्तत जकए िाने 

र्ाले आर्श्यक दस्तारे्ि  ं का जर्र्रण जदया िाएगा। 

केर्ाईसी दस्तारे्ि  ं की संकेतात्मक सूची, िैसे पता 

प्रमाण, पिचान प्रमाण, आय प्रमाण आजद, जर्जर्र्त भरे 

हुए आरे्दन पत् के साथ प्रसु्तत की िाएगी। 

 

• We shall give acknowledgement for receipt of all loan 

applications. An indicative time frame within which 

loan applications will be disposed of will be indicated 

in the acknowledgment. 

• అన్నన ఋణ దర్ఖాసుు లు సీాకర్ించిన త్ర్ాాత్ వాట క ్
ర్శీదు అందించాల. ఋణ దర్ఖాసుు లు తొలగించే 
సమయాన్నన ర్శీదులో సూచించబడుత్తంది. 
 

• सभी ऋण आरे्दन  ं की प्राखप्त पर पार्ती दी िाएगी। 

पार्ती में र्ि संकेतात्मक समय-सीमा भी उखल्लखित 

ि गी जिसके भीतर आरे्दन का जनपटान जकया िाएगा। 
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• All loans sanctions are subject to completion of credit 

appraisal and verification procedures. The applications 

that do not meet the requisite criteria are declined. The 

loan status whether a sanction or a decline is promptly 

communicated to the customer in writing or verbally. 

• అన్నన ఋణాల మంజూర్ులు ఋణ అంచన్ా మర్ియు 
ధ్ృవీకర్ణ విధాన్ాలను ప్ూర్ిు చేయడాన్నక్ లోబడ ి
ఉంటాయి. అవసర్మ ైన ప్రమాణాలకు అనుగుణంగా 
లేన్న అపిల కేషన్ లు తిర్సొర్ించబడతాయి.  

•  सभी ऋण स्वीकृजतयां के्रजडट मूल्ांकन एरं् सत्यापन 

प्रजक्रयाओ ं के पूणव ि ने के अर्ीन ि गंी। ि  आरे्दन 

जनर्ावररत मानदंड  ंक  पूरा निी ंकरते िैं, उन्हें अस्वीकृत 

कर जदया िाएगा। ऋण की खिजत (स्वीकृत या 

अस्वीकृत) की िानकारी ग्रािक क  यथाशीघ्र जलखित या 

मौखिक रूप से प्रदान की िाएगी। 

 

3.2. LOAN APPRAISAL AND TERMS / 

CONDITIONS 

3.2. ఋణ అించనా మర్తయు నిబింధనలు / షరతులు  3.2. ऋण मूल्ांकि एवं नियम एवं शतें 

• Loan applications are subject to the credit appraisal 

process followed at Protium Finance Limited (PFL). 
• ఋణ దర్ఖాసుు లు పర ర ట యమ ఫ నై్ాన్ు లమిటెడ్ 

(పిఎఫఎల్)లో అనుసర్ించ ేఋణ అంచన్ా మదింప్ప 
ప్రక్రయకు లోబడి ఉంటాయి. 
 

• ऋण आरे्दन प्र जटयम फाइनेंस जलजमटेड (PFL) द्वारा 

अपनाई िाने र्ाली के्रजडट मूल्ांकन प्रजक्रया के अर्ीन 

ि गें। 

 

• At the time of loan sanction, a sanction letter indicating 

the loan amount sanctioned, method of application of 

that loan amount, the annualized rate of interest 

applicable to the borrower, processing fees, loan tenor, 

Equated Monthly Instalment (EMI) payable, other 

applicable fees and charges and other details as 

applicable, shall be conveyed to the loan applicant in 

writing in the English or vernacular language or 

language as understood by the borrower. 

• ఋణ మంజూర్ు సమయంలో, మంజూర్రనై ఋణ 
మొత్ుం, ఆ ఋణ మొతాు న్నన పరా స స్  చేస ే విధానం, 

ఋణగరహీత్కు వర్ిుంచే వార్ిిక వడడ్  ర్టేు, పరా స సింగ్ 
ఫీజులు, ఋణ కల ప్ర్మిితి, ఈకేాటెడ్ మంతీల  
ఇన్ స్ాీ ల్ మ ంట్ (ఈఎంఐ) చలెలంచాలునవి,ఋణ 
మంజూర్ు లేఖ, ఇత్ర్ వర్ిుంచ ేర్ుసుములు మర్యిు 
ఛార్ీీలు మర్ియు ఇత్ర్ వివర్ాలు, ఆంగలం లేదా స్ాి న్నక 
భాష లేదా ఋణగరహీత్ అరి్ం చేసుకున్ ేఇత్ర్ భాషలో 
వరా త్ప్ూర్ాకంగా ఋణ దర్ఖాసుు దార్ున్నక్ 
తెలయజేయాల. 
 

• ऋण स्वीकृजत के समय, स्वीकृजत पत् में स्वीकृत ऋण 

राजश, उसके उपय ग की जर्जर्, लागू र्ाजषवक ब्याि दर, 

प्रसंस्करण शुल्क, ऋण अर्जर्, देय समान माजसक जकस्त 

(EMI), अन्य लागू शुल्क तथा अन्य संबंजर्त जर्र्रण  ंक  

स्पि रूप से दशावया िाएगा, और यि िानकारी ऋण 

आरे्दक क  जलखित रूप में अंगे्रिी, िानीय भाषा या 

उसकी समझ की भाषा में प्रदान की िाएगी। 
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• The loan disbursement process would be initiated on 

receiving the written acceptance of such terms and 

conditions as mentioned in loan / facility. This written 

consent of the applicant shall be retained by PFL and 

maintained in its records. A copy of the loan agreement 

shall be furnished to all borrowers at the time of 

disbursement of loans or shall be sent along with the 

welcome kit. 

• ఋణ/సదుపాయ ఒప్పందంలో పేర్కొననటువంట  
న్నబంధ్నలు మర్యిు షర్త్తల వరా త్ప్ూర్ాక ఆమోదం 
ప ందిన త్ర్ాాత్ ఋణ ప్ంపిణ ీ ప్రక్రయ 
పరా ర్ంభంచబడుత్తంది. దర్ఖాసుు దార్ు యొకొ ఈ 
వరా త్ప్ూర్ాక సమమతి పఎిఫ ఎల్ వదద  ఉంచబడుత్తంద ి
మర్ియు దాన్న ర్ికార్ు్ లలో భదరప్ర్చబడుత్తంది. 
ఋణాల ప్ంపణిీ సమయంలో ఋణ ఒప్పందం కాపనీ్న 

ఋణగరహీత్లందర్ికట అందించాల లేదా స్ాాగత్ కట్్ తో 
పాటు అందించాల. 
 

• ऋण/सुजर्र्ा अनुबंर् में उखल्लखित जनयम एरं् शतों की 

जलखित स्वीकृजत प्राप्त ि ने पर िी ऋण संजर्तरण की 

प्रजक्रया प्रारंभ की िाएगी। उक्त स्वीकृजत क  PFL अपने 

अजभलेि  ंमें सुरजक्षत रिेगा। ऋण जर्तरण के समय या 

स्वागत जकट के साथ ऋण समझौते की एक प्रजत 

उर्ारकताव क  प्रदान की िाएगी। 

• Penalty, if charged for non-compliance of terms and 

conditions of loan agreement by the borrower shall be 

treated as “penal charges” and shall not be levied in 

form of “penal interest that is added to the rate of 

interest charged on the advances. There shall be no 

capitalization of such charges i.e. no further interest 

computed on such charges. 

• ఋణగరహీత్ ఋణ ఒప్పందం యొకొ న్నబంధ్నలు 
మర్ియు షర్త్తలను పాట ంచనందుకు జర్మిాన్ా 
విధించినటలయితే, అద ి "ప న్ాలీ్ట ఛార్ీీలు"గా 
ప్ర్గిణ ంచబడుత్తంద ిమర్ియు ఋణాలప ై విధించే వడడ్  
ర్ేటుకు జోడించబడిన "ప న్ాలీ్ట వడడ్" ర్ూప్ంలో 
విధించబడదు. అటువంట  ఛార్ీీల యొకొ 
కాయపిటలెైజషేన్ ఉండదు అంటే అటువంట  ఛార్ీీలప ై 
త్దుప్ర్ి వడడ్  లెక్ొంచబడదు. 
 

 

• यजद उर्ारकताव द्वारा ऋण अनुबंर् के जनयम  ंएरं् शतों का 

पालन निी ं जकया िाता िै, त  लगाए िाने र्ाले दंड क  

“दंडात्मक शुल्क” माना िाएगा और इसे ब्याि दर में 

ि ड़कर “दंडात्मक ब्याि” के रूप में निी ं लगाया 

िाएगा। ऐसे शुल्क  ं पर क ई अजतररक्त ब्याि 

(पंूिीकरण) निी ंजकया िाएगा। 

 

• The Company shall not introduce additional 

components to the rate of interest. 

• కంప నీ వడడ్  ర్ేటుకు ఎటువంట  అదనప్ప కాంపర న్ ంట్ ను 
జోడించదు. 
 

• कंपनी ब्याि दर में क ई अजतररक्त घटक शाजमल निी ं

करेगी। 
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• The quantum of penal charges shall be reasonable and 

commensurate with the non- compliance of material 

terms and conditions of loan contract without being 

discriminatory within a particular loan / product 

category. 

• ప న్ాలీ్ట ఛార్ీీలు సహతే్తకమ నైవి మర్ియు న్నర్ిదషీ 
ఋణం/ఉత్పతిు  వర్గంలో వివక్ష చూప్కుండా ఋణ 
ఒప్పందం యొకొ ముఖయమ నై న్నబంధ్నలు మర్ియు 
షర్త్తలకు అనుగుణంగా ఉండటాన్నక్ సహతే్తకమ ైనద ి
మర్ియు అనుగుణంగా ఉండాల. 
 

•  दंडात्मक शुल्क की मात्ा उजचत ि गी और ऋण अनुबंर् 

की मित्वपूणव शतों के उलं्लघन के अनुरूप ि गी तथा 

जकसी जर्शेष ऋण/उत्पाद शे्रणी के भीतर भेदभार्पूणव 

निी ंि गी। 

• The penal charges in case of loans sanctioned to 

‘individual borrowers, for purposes other than 

businesses shall not be higher than the penal charges 

applicable to non- individual borrowers for similar non-

compliance of material terms and conditions. 

• వాయపార్ాలకు కాకుండా ఇత్ర్ ప్రయోజన్ాల కోసం 
'వయక్ుగత్ ఋణగరహీత్లకు మంజూర్ు చయేబడని 
ఋణాల విషయంలో ప న్ాలీ్ట ఛార్ీీలు వయక్ుగత్ 
న్నబంధ్నలు మర్ియు షర్త్తలకు అనుగుణంగా లేన్న 
వయక్ుగత్ ఋణగరహీత్లకు వర్ిుంచే జర్ిమాన్ా ఛార్ీీల 
కంటే ఎకుొవగా ఉండవప. 
 

• व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंक  जदए गए ऋण  ं(व्यार्साजयक 

उदे्दश्य  ं के अजतररक्त) पर दंडात्मक शुल्क, समान 

उलं्लघन की खिजत में गैर-व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंपर 

लागू शुल्क से अजर्क निी ंि गा। 

• The quantum and reason for penal charges shall be 

clearly disclosed by the Company to the borrowers in 

the loan agreement, General terms and conditions/Key 

Fact Statement, Schedule of Terms or any other 

document by whatever name called forming part of the 

loan agreement in addition to being displayed on the 

Company’s website under Interest rates and Service 

Charges. PFL shall mention the penal charges / 

liquidated damages / additional charges to be charged 

for default or late payment of dues ‘in bold’ in the loan 

/ facility agreement, besides mentioning prepayment 

penalty. 

• ప న్ాలీ్ట ఛార్ీీలు మర్ియు వాట  అమలుకు కార్ణాన్నన 
కంప నీ ఋణగరహీత్లకు లోన్ ఒప్పందం, కంప నీ 
వ బ స టై్ లో వడడ్  ర్ేటుల  మర్యిు సేవా ఛార్ీీల క్రంద 
బహరి్గత్ం చయేడంతో పాటు స్ాధార్ణ న్నబంధ్నలు 
మర్ియు షర్త్తలు, కటలకాంశాల ప్రకటన (కట ఫాయకీ్ట సేీట్ 
మ ంట్), న్నబంధ్నల ష డూయల్ లేదా ఏదెనై్ా ఇత్ర్ 
ప్త్రంలో ఋణ ఒప్పందంలో భాగమన్న పలివబడ ే
ఏదెైన్ా పరే్ుతో సపషీంగా బహిర్గత్ం చయేాల. పీరపమే ంట్ 
ప న్ాలీ్టన్న పరే్కొనడంతో పాటు, ఋణం/ఫ సలిట ీ

అగిరమ ంట్ లో డిఫాలీ్ లేదా ఆలసయంగా బకాయిలు 

• दंडात्मक शुल्क की राजश एरं् उसका कारण ऋण 

समझौते, सामान्य जनयम एरं् शतें/मुख्य तथ्य जर्र्रण 

(KFS), शतों की अनुसूची या अन्य संबंजर्त दस्तारे्ि  ंमें 

स्पि रूप से दशावया िाएगा और कंपनी की रे्बसाइट पर 

"ब्याि दर एरं् सेर्ा शुल्क" अनुभाग में भी प्रदजशवत जकया 

िाएगा। PFL जडफॉल्ट/जर्लंजबत भुगतान के जलए लागू 

दंडात्मक शुल्क/अजतररक्त शुल्क क  ऋण अनुबंर् में 

ब ल्ड रूप में उले्लि करेगा। 



     
 

Page 10 of 24 
 
 

చెలలంచడం కొర్కు వసూలు చయేాలున అప్ర్ాధ్ 
ర్ుసుములు/లక్ాడటేెడ్ డాయమేజీలు/అదనప్ప 
ఛార్ీీలను పిఎఫఎల్  పరే్కొన్ాల. 
 

• The Company shall not charge to the borrower any 

fees, charges, etc. which are not mentioned in the KFS, 

at any stage during the term of the loan, without explicit 

consent of the borrower. 

• ర్ుణం కాలవయవధిలో ఏ దశ్లోన్ ైన్ా, ర్ుణగరహీత్ నుంచి 
సపషీమ నై ఆమోదం లేన్నదే, KFS లో పరే్కొనన్న ఏవేన్న 
ఫీజులు, ఛార్ీీలు వంట  వాట న్న కంప నీ వసూలు 
చేయడాన్నక్ వీలేల దు.  
 

•  कंपनी उर्ारकताव की स्पि सिमजत के जबना ऋण 

कायवकाल के दौरान KFS में उले्लखित न जकए गए जकसी 

भी प्रकार के शुल्क निी ंलेगी। 

 

• Whenever reminders for non-compliance of material 

terms and conditions of loan are sent to borrowers, the 

applicable penal charges shall be communicated. 

Further, any instance of levy of penal charges and the 

reason therefore shall also be communicated. 

• ఋణాల యొకొ ముఖయమ ైన న్నబంధ్నలు మర్యిు 
షర్త్తలను పాట ంచనందుకు ఋణగరహీత్లకు 
ర్ిమ ైండర్ుల  ప్ంపనిప్పపడలాల , వర్ిుంచ ే జర్ిమాన్ా 
ఛార్ీీలను తెలయజేయాల. అంతకేాకుండా, ఏదెైన్ా 
పీనల్ ఛార్ీీలు విధించిన సందర్ాాలు మర్ియు వాట క ్
కార్ణాలు కూడా తలెయజయేాల. 
 

•  िब भी ऋण की शतों के उलं्लघन के संबंर् में उर्ारकताव 

क  अनुस्मारक भेिे िाएंगे, तब लागू दंडात्मक शुल्क की 

िानकारी भी दी िाएगी तथा ऐसे शुल्क लगाए िाने के 

प्रते्यक मामले एरं् उसके कारण की सूचना भी प्रदान की 

िाएगी। 

 

• In case of lending under consortium arrangement, the 

participating NBFC/banks would decide the timeframe 

to complete appraisal of the proposal and 

communication of the decision. The Company will 

abide by the decision of the consortium. 

• కన్ాుర్ిీయం ఏర్ాపటు క్ంద ఋణాలు ఇచేా  
సందర్ాంలో, దాన్నలో పాలగగ న్ ేఎన్ బిఎఫ సి/బాయంకులు 
ప్రతిపాదన యొకొ అంచన్ా మర్ియు న్నర్ణయం యొకొ 

కమయయన్నకేషన్ ను ప్ూర్ిు చయేడాన్నక్ కాలప్ర్మిితిన్న 
న్నర్ణయిస్ాు యి. కన్ాుర్ిీయం న్నర్ణయాన్నక్ కంప నీ 
కటుీ బడ ిఉంటుంది. 
 

• कंस जटवयम व्यर्िा के अंतगवत ऋण प्रदान करने की 

खिजत में, सिभागी NBFC/बैंक प्रस्तार् के मूल्ांकन एरं् 

जनणवय की सूचना के जलए समय-सीमा जनर्ावररत करें गे तथा 

कंपनी उस जनणवय का पालन करेगी। 
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3.3. DISBURSEMENT OF LOANS INCLUDING 

CHANGES IN TERMS AND CONDITIONS 

3.3 నిబింధనలు మర్తయు షరతులలో మారపులతో సహా 
ఋణాల పింప ణ ీ

 3.3. नियम एवं शतों में पररवतति सनित ऋण का 

संनवतरण 

• PFL shall give notice to the borrower in English or 

vernacular language or language as understood by the 

borrower through electronic means including but not 

limited to e-mail, fax or in writing, of any changes to 

the terms and conditions, including disbursement 

schedule, interest rates, service charges, prepayment 

charges etc. 

• ఈ-మ యిల్, ఫాయక్టు లేదా లఖిత్ప్ూర్ాక విధానంతో 
సహా ఇత్ర్ ఎలకాీా న్నక్ట మార్ాగ ల దాార్ా ఋణగరహీత్కు 
ఇంగీలష్ లేదా స్ాి న్నక భాషలో లేదా ఋణగరహీత్కు 
అరి్మయిేయ భాషలో ఋణ  న్నబంధ్నలు, ష డూయల్, వడడ్  
ర్ేటుల , సర్ీాస్ ఛార్ీీలు, ముందసుు  చలెలంప్ప ఛార్ీీలు 
మొదలెైన వాట లో ఏవ నై్ా మార్ుపల గుర్ించి పిఎఫఎల్ 
ఋణగరహీత్కు తలెయజేసుు ంది. 
 

• पीएफएल उर्ारकताव क  अंगे्रज़ी, जकसी िानीय भाषा या 

उर्ारकताव द्वारा समझी िाने र्ाली जकसी भाषा में, ईमेल, 

फैक्स या जलखित रूप सजित (जकनु्त इन्ही ंतक सीजमत 

निी)ं इलेक्ट्र ॉजनक माध्यम  ंसे, जनयम एरं् शतों में जकसी 

भी पररर्तवन (जिसमें जर्तरण अनुसूची, ब्याि दरें , सेर्ा 

शुल्क, पूर्वभुगतान शुल्क आजद शाजमल िैं) की सूचना 

प्रदान करेगा। 

• For account specific charges, the changes will be 

communicated individually to the borrower through 

electronic means including but not limited to e- mail, 

fax or in writing. Other charges such as bounce cheque 

charges, late payment charges, cheque swap charges, 

statement of account, document retrieval charges, 

prepayment charges, re-booking charges, re-pricing 

charges, cancellation charges, PDC replenishment 

charges and other incidental charges are applicable 

depending on the product / scheme opted by the 

borrower. These charges shall be standard across 

customers irrespective of their credit worthiness and /or 

credit history. 

• ఖాతా న్నర్ిదషీ ఛార్ీీలలో మార్ుపలు ఇ-మ యిల్, ఫాయక్టు 
లేదా వరా త్ప్ూర్ాకంగా మాత్రమే ప్ర్మిిత్ం కాకుండా 
ఎలకాీా న్నక్ట మార్ాగ ల దాార్ా ఋణగరహీత్కు వయక్ుగత్ంగా 
తెలయజేయబడతాయి. బౌన్ు చెక్ట ఛార్ీీలు, ఆలసయ 
చెలలంప్ప ఛార్ీీలు, చెక్ట స్ాాప్ ఛార్ీీలు, ఖాతా 
సేీట్ మ ంట్,డాకుయమ ంట్ ర్ికవర్ీ ఛార్ీీలు, పీరపమే ంట్ 
ఛార్ీీలు, ర్-ీబుక్ంగ్ ఛార్ీీలు, ర్ీ-ప ైసైింగ్ ఛార్ీీలు, ర్దుద  
ఛార్ీీలు, పడిసిి ర్పీేల స మంట్ ఛార్ీీలు మర్ియు ఇత్ర్ 
యాదృచిిక ఛార్ీీలు ఋణగరహీత్ ఎంచుకునన ఉత్పతిు  
/ ప్థకాన్నన బట ీ వర్ిుస్ాు యి. ఈ ఛార్ీీలు ఖాతాదార్ుల 
కరరడటి్ అర్హత్ మర్ియు/లేదా కరరడిట్ హిసీర్ీతో సంబంధ్ం 
లేకుండా పరా మాణ కంగా ఉంటాయి. 
 

• िाता-जर्जशि शुल्क  ंके संबंर् में, जकसी भी पररर्तवन की 

सूचना उर्ारकताव क  व्यखक्तगत रूप से इलेक्ट्र ॉजनक 

माध्यम  ं (जिसमें ई-मेल, फैक्स आजद शाजमल िैं, परंतु 

इन्ही ं तक सीजमत निी)ं या जलखित रूप में प्रदान की 

िाएगी। अन्य शुल्क, िैसे चेक बाउंस शुल्क, जर्लंजबत 

भुगतान शुल्क, चेक सै्वप शुल्क, िाता जर्र्रण शुल्क, 

दस्तारे्ज़ पुनप्रावखप्त शुल्क, पूर्वभुगतान शुल्क, पुनः -

बुजकंग शुल्क, पुनमूवल् जनर्ावरण (re-pricing) शुल्क, 

रद्दीकरण शुल्क, PDC पुनभवरण शुल्क तथा अन्य 

आकखस्मक शुल्क, उर्ारकताव द्वारा चुने गए 

उत्पाद/य िना के अनुसार लागू ि गें। ये शुल्क ग्रािक  ं

की ऋण-य ग्यता और/या के्रजडट इजतिास की परर्ाि 

जकए जबना सभी ग्रािक  ंके जलए समान रूप से लागू ि गें। 
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• Changes in the interest rates and charges/ levies will be 

affected only prospectively. 
• వడడ్  ర్ేటుల , ఛార్ీీలు/ప్నునలోల  మార్ుపలు కేవలం 

త్దనుగుణంగా మాత్రమే ప్రభావిత్ం అవపతాయి. 
 

• ब्याि दर  ंएरं् शुल्क  ंमें पररर्तवन केर्ल भजर्ष्य में प्रभार्ी 

ि गें। 

 

• The schedule of charges is available on the website of 

the Company. 

• ఛార్ీీల ష డూయల్ కంప నీ వ బ స ైట్ లో అందుబాటులో 
ఉంటుంది. 
 

• शुल्क  ंकी सूची कंपनी की रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

• The decision of the Company to recall / accelerate 

payment or performance under the agreement shall be 

in accordance with the terms and conditions in 

accordance with the agreement and duly acknowledged 

by the borrower. 

• ఒప్పందం ప్రకార్ం చలెలంప్ప లేదా ప్న్నతీర్ును ర్కీాల్ 
చేయడాన్నక్ / వేగవంత్ం చయేడాన్నక్ కంప నీ యొకొ 
న్నర్ణయం ఒప్పందాన్నక్ అనుగుణంగా న్నబంధ్నలు 
మర్ియు షర్త్తలకు అనుగుణంగా ఉంటుంద ి
మర్ియు ఋణగరహీత్ దాార్ా అంగీకర్ించబడుత్తంది. 

• कंपनी द्वारा भुगतान र्ापसी या अनुबंर् के जनष्पादन क  

त्वररत करने का जनणवय अनुबंर् की शतों के अनुसार ि गा 

और उर्ारकताव द्वारा स्वीकृत ि गा। 

• All securities pertaining to the loan would be released 

on receipt of full and final payment of the loans, subject 

to any legitimate right or lien, and set-off for any other 

claim that PFL may have against the borrowers. If such 

right of set-off is to be exercised, the borrower shall be 

given prompt notice about the same, with full 

particulars about the remaining claims and the 

conditions under which PFL is entitled to retain the 

securities until the relevant claim is settled / paid. 

• ఋణాన్నక ్సంబంధించిన అన్నన స కూయర్టిలీు ఋణాల 
యొకొ ప్ూర్ిు మర్యిు చివర్ి చెలలంప్ప ర్శీదు ప  ై
విడుదల చేయబడతాయి, ఏదెనై్ా చటీబదధమ ైన హకుొ 
లేదా తాతాొలక హకుొకు లోబడి మర్యిు 
ఋణగరహీత్లప ై పిఎఫఎల్ కలగి ఉనన ఏదెనై్ా ఇత్ర్ 

కరలయిమ కోసం స ట్-ఆఫ చయేబడుత్తంది. స ట్-ఆఫ 
యొకొ అటువంట  హకుొను ఉప్యోగించాలంట,ే 

మిగలిన కరలయిమ లు మర్ియు సంబంధిత్ కరలయిమ 
ప్ర్షిొర్ించబడ ేవర్కు/చెలలంచ ేవర్కు స కూయర్టిలీను 
ఉంచుకోవడాన్నక్ పిఎఫఎల్ క ్ అర్హత్ ఉనన షర్త్తల 

గుర్ించి ప్ూర్ిు వివర్ాలతో, ఋణగరహీత్కు దాన్న గుర్ించి 
సత్ార్ న్ోటసీు ఇవాబడుత్తంది. 

• ऋण से संबंजर्त सभी प्रजतभूजतयााँ ऋण की पूणव एरं् अंजतम 

भुगतान प्राप्त ि ने पर िारी की िाएंगी, बशते जक कंपनी 

के पास क ई रै्र् अजर्कार या ग्रिणाजर्कार ि  या 

उर्ारकताव के जर्रुद्ध क ई अन्य दार्ा लंजबत ि  जिसके 

जलए समाय िन (set-off) लागू जकया िा सकता िै। यजद 

ऐसे समाय िन (set-off) के अजर्कार का प्रय ग जकया 

िाना िै, त  उर्ारकताव क  इसके संबंर् में शीघ्र सूचना 

प्रदान की िाएगी, जिसमें शेष दार्  ंका पूणव जर्र्रण तथा 

रे् शतें शाजमल ि गंी जिनके तित पीएफएल संबंजर्त 

दार्ा जनपटान/भुगतान ि ने तक उक्त प्रजतभूजतय  ं क  

अपने पास रिने का अजर्कारी ि गा। 
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• As per the Reserve Bank of India (Non-Banking 

Financial Companies – Responsible Business Conduct) 

Directions, November 28, 2025. PFL has defined 

policy/procedure for the Release of Movable / 

Immovable Property Documents on Repayment/ 

Settlement of Personal Loans and the same is available 

on the website of the Company. 

• భారతీయ రిజర్వ్ బాయాంక్ (న్యన్-బాయాంక ాంగ్ 

ఫెైన్యనిియల్ కాంపెనీలు – బాధ్యతయయుత వ్యయపయర 

ప్రవ్రూన) డ ైరెక్షన్్, నవ్ాంబర్వ 28, 2025 ప్రకయరాం, 

వ్యక ూగత రుణయల రీపేమ ాంట్ / సెట ల్మాంట్ 

స్మయాంలో చరయస్ుూ లు / స థరయస్ుూ ల ప్తయర ల 

విడుద్లకు స్ాంబాంధిాంచి పీఎఫఎల్ 

విధయనాం/ప్రక ెయను రూప ాందిాంచిాంది మరియు అది 
కాంపెనీ వ్ెబ సెైట్ లో అాంద్ుబాటటలో ఉాంద.ి 

 

• भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयााँ – 

जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, जदनांक 

28 नरं्बर 2025 के अनुसार, पीएफएल ने व्यखक्तगत 

ऋण  ं के पुनभुवगतान/जनपटान के पिात चल एरं् अचल 

संपजत्त के दस्तारे्ज़  ंकी ररिाई िेतु नीजत/प्रजक्रया जनर्ावररत 

की िै, और यि कंपनी की रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

 

3.4. POST DISBURSEMENT SUPERVISION 3.4. పో్ సీ్ డసిబర్స మ ింట్ పరయవేక్షణ  3.4. संनवतरण पश्चात पयतवेक्षण 

 

• The decision, if any, of the Company to 

recall/accelerate payment or performance of loan shall 

be in accordance with the terms and conditions of the 

loan agreement. 

• ఋణ ఒప్పందం యొకొ న్నబంధ్నలు మర్యిు 
షర్త్తలకు అనుగుణంగా కంప నీ ఏదెనై్ా ఉంటే, 
చెలలంప్ప లేదా ప్న్నతీర్ును ర్కీాల్ చయేడం/వగేవంత్ం 
చేయడం ఉంటుంది. 
 

• कंपनी का ऋण के भुगतान या जनष्पादन क  र्ापस 

लेने/तेि करने का जनणवय, यजद क ई ि , ऋण समझौते के 

जनयम  ंऔर शतों के अनुसार ि गा। 

•  

• The Company shall give reasonable time to the 

borrowers before recall of the loan or asking for 

accelerating the payment or performance subject to the 

terms and conditions contained in the loan agreement 

and/or other related documents. 

• కంప నీ ఋణాన్నన ర్కీాల్ చయేడాన్నక్ ముందు 
ఋణగరహీత్లకు సహతే్తకమ నై సమయాన్నన ఇసుు ంద ి
లేదా లోన్ ఒప్పందం మర్ియు/లేదా ఇత్ర్ సంబంధతి్ 
ప్తరా లలో ఉనన న్నబంధ్నలు మర్యిు షర్త్తలకు 
లోబడి చలెలంప్ప లేదా ప్న్నతీర్ును వేగవంత్ం 
చేయమన్న కోర్ుత్తంది. 
 

• कंपनी ऋण समझौते में शाजमल जनयम  ं और शतों के 

अर्ीन ऋण र्ापस लेने या भुगतान या प्रदशवन में तेिी 

लाने के जलए किने से पिले उर्ारकताव क  उजचत समय 

देती िै और या अन्य संबंजर्त दस्तारे्ज़। 



     
 

Page 14 of 24 
 
 

• The collaterals lying with the Company may be 

released within reasonable time on receipt of full and 

final repayment of loans subject to any legitimate right 

or lien and set off for any other claim that the Company 

may have against the borrowers. If such right of set off 

is to be exercised, the borrower shall be given notice 

about the same with full particulars about the remaining 

claims and the conditions under which the Company is 

entitled to retain the collaterals till the relevant claim is 

settled / paid. 

• ఏదెైన్ా చటీబదధమ నై హకుొ లేదా తాతాొలక హకుొకు 
లోబడి ఋణాలను ప్ూర్ిు మర్ియు చివర్ిగా తిర్గి ి
చెలలంచిన త్ర్ాాత్ కంప నీతో ఉనన కొలేటర్ల్ు 
సహతే్తకమ నై సమయంలో విడుదల చేయబడతాయి 
మర్ియు కంప నీ ఋణగరహీత్లప  ై కలగి ఉనన ఏదెైన్ా 
ఇత్ర్ కరలయిమ కోసం ఉప్యోగించవచుా. అటువంట  
స ట్ ఆఫ హకుొను విన్నయోగంిచుకోవాలంటే, మిగలిన 
కరలయిమ ల గుర్ించి ప్ూర్ిు వివర్ాలతో మర్ియు 
సంబంధతి్ కరలయిమ స ట ల్ అయిేయ వర్కు/చలెలంచ ే
వర్కు కంప నీక్ కొలేటర్ల్ు ను ఉంచుకోవడాన్నక్ అర్హత్ 
ఉనన షర్త్తలతో పాటు ఋణగరహీత్కు న్ోటీసు 
ఇవాబడుత్తంది. 
 

• कंपनी के पास पड़ी संपाजश्ववक क  जकसी अन्य रै्र् 

अजर्कार या ग्रिणाजर्कार और अन्य दारे् के सेट के 

अर्ीन ऋण के पूणव और अंजतम भुगतान की प्राखप्त पर 

उजचत समय के भीतर िारी जकया िा सकता िै। कंपनी 

उर्ारकताव के खिलाफ ि  सकती िै यजद मुिरा करने के 

अजर्कार का प्रय ग जकया िाना िै, त  उर्ारकताव क  शेष 

दारे् के बारे में पूरी िानकारी के साथ न जटस जदया िाएगा 

और र्ि शतव जिसके तित कंपनी प्रासंजगक दारे् के 

जनपटान/भुगतान ि ने तक  संपाजश्ववक  क  बनाए रिने की 

िकदार िै। 

• In case where the borrower has availed facility 

allowing the borrower to borrow/draw monies within 

the overall amount sanctioned as and when needed by 

the borrower, the collateral may be retained by the 

Company for operational convenience and also to 

protect interest from potential defaults by the borrower 

and to protect the interest of the associate / group 

company/ies of the Company. 

• ఒకవళే ఋణగరహీత్ అవసర్మ ైనప్పపడు మంజూర్ు 
చేసని ప్ూర్ిు మొత్ుంలో ర్ుణం తీసుకోవడాన్నక/్డరా  
చేసుకోవడాన్నక్ వీలు కలపంచ ే
సదుపాయాన్ననఋణగరహీత్ ప ందినటలయితే, న్నర్ాహణ 

స్ౌలభయం కోసం మర్ియు ఋణగరహీత్ యొకొ 
సంభావయ డిఫాలీ్ ల నుండి వడడ్న్న సంర్క్ించడాన్నక ్
మర్ియు కంప నీ యొకొ అస్ర సయిిేట్/గయర ప్ 
కంప నీ/సంసిల ప్రయోజన్ాలను ప్ర్ిర్క్ించడాన్నక ్
ప్ూచీకత్తు ను కంప నీ న్నలుప్పకోవచుా.  
 

• ऐसे मामले में ििां उर्ारकताव ने उर्ारकताव क  

आर्श्यकता पड़ने पर स्वीकृत कुल राजश के भीतर र्न 

जनकालने की अनुमजत देने र्ाली सुजर्र्ा का लाभ उठाया 

िै, संपाजश्रवक क  कंपनी द्वारा पररचालन सुजर्र्ा के जलए 

और उर्ारकताव द्वारा संभाजर्त जडफॉल्ट से ब्याि की रक्षा 

के जलए और एस जसएशन/समूि कंपनी का/कंपनी का 

झठू जित  ंकी रक्षा के जलए रिा िा सकता िै। 
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3.5. ADVERTISING AND MARKETING 3.5 పాకటనలు మర్తయు మార్కెటిింగ్  3.5.नवज्ञापि और नवपणि 

• We will ensure that all advertising and promotional 

material is clear, fair reasonable and not misleading. 
• అన్నన ప్రకటనలు, ప్రచార్ స్ామగిర సపషీంగా, 

సహతే్తకంగా, త్ప్పపదయవ ప్ట ీంచకుండా ఉండేలా 
జాగరత్ు  వహిస్ాు ం.  
 

• िम यि सुजनजित करें गे जक सभी जर्ज्ञापन और प्रचार 

सामग्री स्पि, जनष्पक्ष और भ्रामक न ि । 

 

• We will provide the customers with a full range of 

financial products the customer is eligible for. Some of 

these products / services will be our own; some others 

may be the products of the companies with which we 

have tie-up arrangements. We will inform the customer 

of these companies with which we have entered a 

business arrangement and if the customer so desires, we 

will direct the staff / agents of the company for 

marketing their products / services. 

• అరహత కలిగని కస్టమరలకు అాంద్ుబాటటలో ఉనన ప్ూరిూ 
సయథ యి ఆరిథక ఉతొత ూ లను మేము అాందిసయూ ము. ఈ 
ఉతొత ూ లు/సవే్లోల  కొనిన మా స్్ాంతమ నైవి కయగయ, 
మరికొనిన మాతో భాగసయ్మయ (ట ై-అప్) ఏరయొటటల  
ఉనన కాంపెనీల ఉతొత ూ లు కయవ్చుచ. అలాాంట  వ్యయపయర 
భాగసయ్మయ స్ాంస్థల గురిాంచి కస్టమర్వ కు 
త లియజేసయూ ము. కస్టమర్వ అభిలష ాంచినటలయితే, ఆ 
కాంపెనీల ఉతొత ూ లు/సవే్లను మారెకట ాంగ్ 
చేయడయనిక  స్ాంబాంధిత స బబాంద/ిఏజెాంటలను 
స్ాంప్రదిాంచడయనిక  వీలుకలిొసయూ ము. 
 

• िम ग्रािक  ंक  उन जर्त्तीय उत्पाद  ंकी पूरी शंृ्रिला प्रदान 

करें गे जिनके जलए ग्रािक पात् िै इनमें से कुछ 

उत्पाद/सेर्ाएाँ  िमारी अपनी ि गंी कुछ अन्य उन 

कंपजनय  ंके उत्पाद ि  सकते िैं जिनके साथ िमारा टाई-

अप समझौता िै। िम ग्रािक क  उन कंपजनय  ंके बारे में 

सूजचत करें गे जिनके साथ िमने व्यार्साजयक समझौता 

जकया िै और यजद ग्रािक चािे त  िम कमवचाररय  ं/ अपने 

उत्पाद /ंसेर्ाओ ंके जर्पणन के जलए कंपनी के एिेंट क  

जनदेजशत करें गे। 

 

3.6. LOANS SOURCED OVER DIGITAL LENDING 

PLATFORMS 
3.6. డజిిటల్ ల ిండిింగ్ ప్రా ట్ ఫరరమ ల దాార్ర ప్ ిందిన 
రపణాలు 

 3.6. नडनिटि ऋण पे्लटफामों पर प्राप्त ऋण 

• Wherever the Company engage or does outsourcing of 

digital lending platforms as their agents to source 

borrowers and/ or to recover dues, the Company shall 

follow the following instructions: 

• డిజిటల్ ఋణ వదేికల దాార్ా ఋణగరహీత్లకు 
ఋణాలు అందించడం లేదా ఋణాలను ర్కివర్ ీ
చేయడం కోసం కంప నీ ఏజరంటుల గా అవపట్ స్ర ర్ిుంగ్ 
చేప్ట ీనప్పపడు, కంప నీ ఈ క్రంద ి సూచనలను 
అనుసర్ించాల: 

•  िब भी कंपनी उर्ारकतावओ ंकी पिचान करने और/या 

बकाया र्सूली िेतु जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव क  अपने 

एिेंट के रूप में जनयुक्त करती िै या आउटस सव करती 

िै, तब कंपनी जनम्नजलखित जनदेश  ंका पालन करेगी। 
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• To disclose the names of digital lending platforms 

engaged as agents on the website of the Company. 

• ఏజరంటుల గా ప్న్నచసేుు నన డజిిటల్ లెండింగ్ 
పాల ట్ ఫార్మ ల పేర్లను కంప నీ వ బ స టైులో వ లలడించడం.   

•  कंपनी अपनी रे्बसाइट पर एिेंट के रूप में संलग्न 

जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव के नाम  ं का प्रकटीकरण 

करेगी। 

 

• Digital lending platforms engaged as agents shall be 

directed to disclose upfront to the customer, the name 

of the Company on whose behalf they are interacting 

with him. 

• ఏజరంటుల గా ఉనన డజిిటల్ లెండింగ్ పాల ట్ ఫార్మ లు, 
వార్ు ఎవర్ి త్ర్ఫపన వయవహర్సిుు న్ానర్ో కసీమర్ కు ఆ 
కంప నీ పరే్ును ముందసుు గా వ లలడించాలన్న 

ఆదశేించాల. 

• ऐसे जडजिटल पे्लटफॉमव क  यि सुजनजित करने का जनदेश 

जदया िाएगा जक रे् ग्रािक क  प्रारंभ में िी उस कंपनी का 

नाम बताएं, जिसकी ओर से रे् संर्ाद कर रिे िैं। 

• A copy of the loan agreement along with a copy each 

of all enclosures quoted in the loan agreement shall be 

furnished to all borrowers. 

• ఋణ ఒప్పందం యొకొ కాపతీో పాటు ఋణ 
ఒప్పందంలో పరే్కొనబడని అన్నన ఎన్ కోల జర్ ల 
ప్రత్తలను ఋణగరహీత్లందర్ికట అందించాల. 
 

•  ऋण समझौते की एक प्रजत के साथ-साथ ऋण समझौते 

में उद्रृ्त सभी संलग्नक  ंकी एक प्रजत सभी उर्ारकतावओ ं

क  दी िाएगी। 

 

• There shall be effective oversight and monitoring be 

ensured over the digital lending platforms engaged by 

the Company. 

• కంప నీ కలస ి ప్న్న చసేుు నన డిజిటల్ లెండింగ్ 
పాల ట్ ఫార్మ లప ై సమరి్వంత్మ ైన ప్ర్యవకే్షణ మర్ియు 
న్నయంత్రణ ఉండాల. 
 

• कंपनी द्वारा संलग्न जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव पर प्रभार्ी 

पयवरे्क्षण एरं् जनगरानी सुजनजित की िाएगी। 

• Adequate efforts shall be made towards creation of 

awareness about the grievance redressal mechanism. 

• ఫిర్ాయదుల ప్ర్ిష్ాొర్ యంతరా ంగం గుర్ించి అవగాహన 
కలపంచేందుకు త్గని ప్రయతానలు చేయాల 

 

•  जशकायत जनर्ारण तंत् के बारे में िागरूकता पैदा करने 

की जदशा में पयावप्त प्रयास जकए िाएंगे। 

3.7. GENERAL PROVISIONS 3.7. సరధారణ నిబింధనలు  3.7. सामान्य प्रावधाि 

• PFL shall refrain from interference in the affairs of the 

borrower except for the purposes provided in the terms 

and conditions of the loan agreement (unless new 

information, not earlier disclosed by the borrower, has 

come to the notice of PFL). 

• ఋణ ఒప్పందం యొకొ న్నబంధ్నలు మర్ియు 
షర్త్తలలో పరే్కొనన ప్రయోజన్ాల కోసం త్ప్ప, 

ఋణగరహీత్ యొకొ వయవహార్ాలలో పిఎఫఎల్  జోకయం 

చేసుకోకూడదు(ఋణగరహీత్ ఇంత్కు ముందు 

•  पीएफएल उर्ारकताव के मामल  ंमें िस्तके्षप से परिेि 

करेगा, जसर्ाय उन उदे्दश्य  ंके ि  ऋण समझौते की शतों 

में जनजदवि िैं (िब तक जक क ई नई िानकारी, ि  पूर्व में 

प्रकट निी ंकी गई थी, पीएफएल के संज्ञान में न आए)। 
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వ లలడించన్న కొత్ు  సమాచార్ం పిఎఫఎల్ యొకొ 

న్ోటసీుకు వచిానటలయిత ేత్ప్ప). 
 

• In case of receipt of request from the borrower for 

transfer of borrower account, the consent or otherwise 

i.e. objection of the PFL, if any, shall be conveyed 

within 21 days from the date of receipt of request. Such 

transfer shall be as per transparent contractual terms in 

consonance with law. 

• ఋణగరహీత్ నుండి ఋణ ఖాతా బదలి్ట కోసం 
అభయరి్నను సీాకర్ించిన సందర్ాంలో, పిఎఫఎల్  

యొకొ సమమతి లేదా అభయంత్ర్ం, ఏదెనై్ా ఉంటే, 
అభయరి్న అందని తేద ీ నుండి 21 ర్ోజులలోప్ప 
తెలయజేయబడుత్తంది. అటువంట  బదలి్ట చటాీ న్నక ్
అనుగుణంగా పార్దర్శక ఒప్పంద న్నబంధ్నల ప్రకార్ం 
ఉంటుంది. 
 

•  उर्ारकताव द्वारा िाते के िस्तांतरण का अनुर र् प्राप्त 

ि ने पर, पीएफएल अपनी सिमजत या आपजत्त 21 जदन  ं

के भीतर सूजचत करेगा। ऐसा िस्तांतरण कानून के 

अनुरूप पारदशी अनुबंर्ीय शतों के अनुसार ि गा। 

• In the matter of recovery of loans, PFL representatives 

shall not resort to undue harassment viz. persistently 

bothering the borrowers at odd hours, use of muscle 

power for recovery of loans, etc. PFL shall ensure there 

is no rude behavior from its staff towards customers for 

which staff will be adequately trained to deal with the 

customers in an appropriate manner. 

• ఋణాల ర్ికవర్ీ విషయంలో, పిఎఫఎల్  ప్రతిన్నధ్ులు 
అనవసర్మ నై వధేింప్పలకు గుర్చిేయడం, ప్రతికూల 
సమయాలోల  ఋణగరహీత్లను న్నర్ంత్ర్ం ఇబబంద ి
ప టీడం, ఋణాల ర్కివర్ీ కోసం శార్రీ్క బలాన్నన 

ఉప్యోగించడం మొదలెైనవి చేయకూడదు. పిఎఫఎల్ 
కసీమర్ ల ప్టల  త్న సిబబంది నుండ ిఎటువంట  అసభయ 
ప్రవర్ున లేకుండా చూసుకోవాల, కసీమర్ లతో 
వయవహర్ించడాన్నక్ సిబబందకి ్ త్గిన ర్తీిలో శిక్షణ 
ఉంటుంది. 
 

• ऋण र्सूली के संबंर् में, पीएफएल के प्रजतजनजर् जकसी भी 

प्रकार के अनुजचत उत्पीड़न का सिारा निी ंलेंगे, िैसे जक 

उर्ारकतावओ ंक  असामान्य समय पर परेशान करना या 

बलपूर्वक र्सूली करना। पीएफएल यि सुजनजित करेगा 

जक उसके कमवचाररय  ंका व्यर्िार ग्रािक  ंके प्रजत जशि 

और पेशेर्र ि , जिसके जलए उन्हें उजचत प्रजशक्षण प्रदान 

जकया िाएगा। 
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• There shall be no discrimination in extending products 

and facilities including loan facilities to the physically/ 

visually challenged applicants on the grounds of 

disability. 

• వ ైకలయం కార్ణంగా శార్రీ్కంగా/చూప్పలేన్న 
దర్ఖాసుు దార్ులకు ఋణ స్ౌకర్ాయలతో సహా 
ఉత్పత్తు లు మర్యిు స్ౌకర్ాయలను అందించడంలో 
ఎలాంట  వివక్ష ఉండదు. 
 

•  जर्कलांगता के आर्ार पर शारीररक/दृजिबाजर्त 

आरे्दक  ंक  ऋण सुजर्र्ाओ ंसजित उत्पाद  ंएरं् सेर्ाओ ं

के प्रदान करने में क ई भेदभार् निी ंजकया िाएगा। 

• The clarification issued vide Reserve Bank of India 

(Non-Banking Financial Companies – Responsible 

Business Conduct) Directions, 2025 on ‘Levy of 

foreclosure charges/ pre- payment penalty on Floating 

Rate Term Loans’ state any floating rate term loan lend 

to individual borrowers for purposes other than 

business shall not attract foreclosure charges/ pre-

payment penalty. The status of co-borrower shall not be 

relevant for this clause. 

• భారతీయ రజిర్వ్ బాయాంక్ (న్యన్-బాయాంక ాంగ్ ఫెనై్యనిియల్ 
కాంపెనీలు – బాధ్యతయయుత వ్యయపయర ప్రవ్రూన) 
డ ైరకె్షన్్, 2025 దయ్రయ ‘ఫ్లల ట ాంగ్ రేటట టర్వమ లోనలపె ై
ఫల ర్వ కోల జర్వ ఛయరీీలు / ముాంద్స్ుూ  చ లిలాంప్ు జరిమాన్య 
విధిాంప్ు’ విషయాంపెై జారీ చసే న స్ొషీటకరణ ప్రకయరాం, 
వ్యయపయర ప్రయోజన్యల కాంటే ఇతర ప్రయోజన్యల కోస్ాం 
వ్యక ూగత రుణగెహీతలకు ఇచిచన ఏ ఫ్లల ట ాంగ్ రటేట టర్వమ 
లోన్ పెనై్య ఫల ర్వ కోల జర్వ ఛయరీీలు / ముాంద్స్ుూ  చ లిలాంప్ు 
జరమిాన్య వ్రిూాంచద్ు. ఈ నిబాంధ్నకు స్హ-
ఋణగెహీత స థతి స్ాంబాంధ్ాం ఉాండద్ు. 
 

•  भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयााँ – 

जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, 2025 के 

तित ‘फ्ल जटंग दर टमव ऋण  ंपर फौिदारी शुल्क/पूर्व-

भुगतान दंड के आर प’ संबंर्ी िारी स्पिीकरण के 

अनुसार, व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ं क  व्यर्साय के 

अलार्ा अन्य उदे्दश्य  ंके जलए जदए गए जकसी भी फ्ल जटंग 

दर टमव ऋण पर फौिदारी शुल्क/पूर्व-भुगतान दंड लागू 

निी ं ि गा। इस प्रार्र्ान के जलए सि-उर्ारकताव की 

खिजत प्रासंजगक निी ंि गी। 

 

• PFL has laid down the guidelines on Reset of Floating 

Interest Rate on Equated Monthly Instalments (EMI) 

based Personal Loans in the Interest Rate Policy of the 

Company and the same is available on the website of 

the Company. 

• పిఎఫఎల్  కంప నీ యొకొ వడడ్  ర్ేటు పాలసలీో 
ఈకేాటడె్ మంతీల  ఇన్ాటాలెమంట్ు (ఈఎంఐ) ఆధార్తి్ 
వయక్ుగత్ ఋణాలప ై ఫ్రల ట ంగ్ వడడ్  ర్ేటును ర్సీ ట్ 
చేయడాన్నక్ మార్గదర్శకాలను న్నర్ేదశించింద ి మర్ియు 
అద ే వివర్ాలు కంప నీ వ బ స ైట్ లో అందుబాటులో 
ఉన్ానయి. 
 

•  पीएफएल ने कंपनी के समान माजसक जकस्त आर्ाररत 

व्यखक्तगत ऋण पर फ्ल जटंग ब्याि दर के रीसेट पर 

जदशाजनदेश जनर्ावररत जकए िैं और यि कंपनी की 

रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 
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4. CONFIDENTIALITY 4. ఆింతరింగతకత   4.गोपिीयता 

• Unless authorized by the customer, the Company shall 

treat all the personal information of its customers as 

private and confidential. 

• కసీమర్ అంగీకార్ం లేకపర తే , కంప నీ త్న కసీమర్ల 
యొకొ మొత్ుం వయక్ుగత్ సమాచార్ాన్నన ప ైవైటే్ 
మర్ియు గోప్యంగా ఉంచుత్తంది. 

 

• िब तक ग्रािक द्वारा अजर्कृत न जकया िाए, कंपनी 

अपने ग्रािक  ं की सभी व्यखक्तगत िानकारी क  जनिी 

और ग पनीय मानेगी। 

 

• The Company may not reveal transaction details of the 

borrowers to any other entity including within the 

group except under the following exceptional 

circumstances: 

• కొన్నన అస్ాధార్ణ ప్ర్ిసిిత్తలోల  మినహా గయర ప్ లోన్న ఇత్ర్ 
సంసిలకు ఋణగరహీత్ల లావాదేవీ వివర్ాలను కంప నీ 
వ లలడించకూడదు: 
 

• कंपनी जनम्नजलखित असार्ारण पररखिजतय  ंक  छ ड़कर 

समूि के भीतर जकसी भी अन्य संिा क  उर्ारकतावओ ं

के लेनदेन जर्र्रण का िुलासा निी ंकर सकती िै: 

 

o The Company has its duty to provide the 

information by statutory or regulatory laws 

including information to statutory bodies, law 

enforcement agencies, Credit Information 

Companies like CIBIL etc., RBI and or other 

banks/financial institutions, any other state, 

central or any other regulatory body, including 

courts and tribunals having jurisdiction. 

o చటీబదధమ నై సంసిలు, చటీ అమలు సంసిలు, 
సిబిల్ వంట  కరరడటి్ ఇనఫర్ేమషన్ కంప నీలు, 
ఆర్ బిఐ మర్ియు ఇత్ర్ బాయంకులు / ఆర్ిిక 
సంసిలు, ఇత్ర్ ర్ాషీర, కేందర లేదా ఇత్ర్ 
న్నయంత్రణ సంసిలతో సహా న్ాయయస్ాి న్ాలు 
మర్ియు ట రబుయనల్ు సహా చటీబదధమ ైన లేదా 
న్నయంత్రణ చటాీ ల దాార్ా సమాచార్ాన్నన 
అందించే బాధ్యత్ కంప నీప ై ఉంది. 
 

o िब कंपनी रै्र्ाजनक या जनयामकीय प्रार्र्ान  ं के 

अंतगवत िानकारी प्रदान करने के जलए बाध्य ि , िैसे 

रै्र्ाजनक प्राजर्करण ,ं कानून प्रर्तवन एिेंजसय ,ं 

के्रजडट सूचना कंपजनय  ं(िैसे CIBIL), RBI या अन्य 

बैंक /ंजर्त्तीय संिान ,ं जकसी राज्य, कें द्र या अन्य 

जनयामक जनकाय, तथा अजर्कार के्षत् र्ाले 

न्यायालय  ंएरं् अजर्करण  ंक  सूचना देना आर्श्यक 

ि । 

 

o Customer has authorized the Company in writing 

to provide such information. 

o అటువంట  సమాచార్ాన్నన అందించడాన్నక్ 
కసీమర్ కంప నీక్ వరా త్ప్ూర్ాకంగా అధకిార్ం 
ఇచాార్ు. 
 

o िब ग्रािक ने कंपनी क  ऐसी िानकारी प्रदान करने 

िेतु जलखित रूप में अजर्कृत जकया ि । 
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o If it is in the public interest to disclose such 

customer information. 

o ఆ విధ్ంగా కసీమర్ సమాచార్ాన్నన బహిర్గత్ం 
చేయడం ప్రజా ప్రయోజన్ాల కోసం అయితే. 
 

o िब ऐसी ग्रािक िानकारी का प्रकटीकरण िनजित 

में आर्श्यक ि । 

o If its interest requires us to provide this 

information (e.g. Fraud prevention). 

o దాన్న ప్రయోజనం కోసం మాకు ఈ సమాచార్ాన్నన 
అందించాలున అవసర్ం ఉంటే (ఉదా. మోసం 
న్నవార్ణ). 
 

o िब कंपनी के जित में ऐसी िानकारी प्रदान करना 

आर्श्यक ि  (िैसे र् िार्ड़ी की र कथाम िेतु)। 

 

o If the borrower defaults to meets its obligation 

towards the Company. 

o ఋణగరహీత్ కంప నీ ప్టల  త్న బాధ్యత్లను 
న్ ర్వేర్ాడంలో విఫలమ ైతే. 
 

o िब उर्ारकताव कंपनी के प्रजत अपने दाजयत्व  ंका 

जनर्विन करने में चूक करता िै। 

 

5. INTEREST RATE POLICY 5 వడడీ  రే్టు విధానిం  5. ब्याि दर िीनत 

• The borrower will be communicated the annualized 

rate percentage in the sanction document while 

communicating the approval of a loan. 

• ఋణాన్నన మంజూర్ు చసేటేప్పపడు ఋణగరహీత్కు 
వార్ిిక వడడ్  ర్ేటును మంజూర్ు ప్త్రంలో తెలయజేస్ాు ర్ు. 

• ऋण स्वीकृजत की सूचना देते समय उर्ारकताव क  

स्वीकृजत पत् में र्ाजषवक ब्याि दर के बारे में सूजचत जकया 

िाएगा। 

• This rate of interest is arrived at through PFL interest 

rate model which takes into account relevant factors 

such as cost of funds, margin, and risk premium. 

• ఈ వడడ్  ర్టేును పిఎఫఎల్ వడడ్  ర్ేటు నమయన్ా దాార్ా 
లెక్ొస్ాు ర్ు, ఇది ఫండ్ు ఖర్ుా, మార్ిీన్ మర్యిు ర్సి్ొ 
పీరమియం వంట  సంబంధతి్ కార్కాలను ప్ర్గిణనలోక ్
తీసుకుంటుంద ి
 

• यि ब्याि दर पीएफएल के ब्याि दर मॉडल के आर्ार 

पर जनर्ावररत की िाती िै, जिसमें जनजर् की लागत, माजिवन 

तथा ि खिम प्रीजमयम िैसे कारक  ं क  शाजमल जकया 

िाता िै। 

 

• We take a comprehensive approach to the gradation of 

risk that does not discriminate between classes of 

borrowers but rather tailors the interest rate to each 

loan. 

• ఋణగరహీత్ల వర్ాగ ల మధ్య వివక్షత్ లేకుండా, ప్రతి 
ర్ుణాన్నక్ వడడ్  ర్టేును అనుగుణంగా ఉండే విధ్ంగా 
మేము ర్సి్ొ గేరడయిిేషన్ కు సమగరమ నై విధాన్ాన్నన 

అవలంబిస్ాు ము. 
 

• िम ि खिम र्गीकरण िेतु एक समग्र दृजिक ण अपनाते 

िैं, ि  उर्ारकतावओ ंके बीच भेदभार् निी ंकरता, बखल्क 

प्रते्यक ऋण के अनुसार ब्याि दर जनर्ावररत करता िै। 
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• The decision to give a loan and the rate of interest 

thereon are carefully assessed on a case-by-case basis 

based on multiple factors which may include the 

borrower's cash flows (past, current and projected), 

borrower's other financial commitments, the borrower's 

credit record, the security for the loan as represented by 

underlying assets or other financial guarantees etc. 

• ఋణాన్నన మంజూర్ు చసేే న్నర్ణయం మర్ియు దాన్నప  ై
వడడ్  ర్టేు ఋణగరహీత్ యొకొ నగదు విన్నయోగం (గత్, 

ప్రసుు త్ మర్యిు అంచన్ా), ఋణగరహీత్ యొకొ ఇత్ర్ 
ఆర్ిిక కటుీ బాటుల , ఋణగరహీత్ యొకొ కరరడిట్ ర్ికార్ు్ , 
అంత్ర్ీలన ఆసుు లు లేదా ఇత్ర్ ఆర్ిిక హామీల దాార్ా 
పరా తిన్నధ్యం వహిసుు నన ఋణాన్నక్ భదరత్ మొదలెైన 
బహుళ కార్కాల ఆధార్ంగా కేసు వార్గీా జాగరత్ుగా 
అంచన్ా వేయబడతాయి. 
 

• ऋण प्रदान करने का जनणवय तथा उस पर लागू ब्याि दर 

का जनर्ावरण प्रते्यक मामले के आर्ार पर सार्र्ानीपूर्वक 

जकया िाता िै, ि  जर्जभन्न कारक  ंपर जनभवर करता िै, 

जिनमें उर्ारकताव के नकदी प्रर्ाि (भूतकालीन, र्तवमान 

एरं् अनुमाजनत), उर्ारकताव की अन्य जर्त्तीय 

प्रजतबद्धताएाँ , उसका ऋण इजतिास, तथा मूलभूत 

पररसंपजत्तय  ंया अन्य जर्त्तीय गारंजटय  ंके रूप में उपलब्ध 

ऋण की सुरक्षा आजद शाजमल ि  सकते िैं। 

 

 

• Such information is gathered based on information 

provided by the borrower, credit reports, market 

intelligence and information gathered by field 

inspection of the borrower's premises. 

• ఋణగరహీత్ అందించిన సమాచార్ం, కరరడటి్ న్నవదేకిలు, 
మార్రొట్ ఇంటలెజరన్ు మర్యిు ఋణగరహీత్ యొకొ 
పరా ంగణంలో క్ేత్ర త్న్నఖీ దాార్ా సకేర్ించిన సమాచార్ం 
ఆధార్ంగా ఈ సమాచార్ం సకేర్ించబడుత్తంది. 
 

•  यि िानकारी उर्ारकताव द्वारा प्रदान जकए गए जर्र्रण, 

के्रजडट ररप टव, बािार िानकारी तथा िलीय जनरीक्षण के 

माध्यम से प्राप्त की िाती िै। 

 

• The Company shall charge interest from the date of the 

actual disbursement of the funds to the customer and 

not from the date of the sanction of loan or date of 

execution of loan agreement and shall comply with the 

instructions provided under Reserve Bank of India 

(Non-Banking Financial Companies – Responsible 

Business Conduct) Directions, 2025 on Fair Practice 

Code. 

• కాంపెనీ, రుణయనిక  అనుమతి మాంజూరు చేస న తేదీ 
నుాండ ిలేదయ రుణ ఒప్ొాంద్ాం అమలు చేస న తేద ీ

నుాండ ి కయకుాండయ, కస్టమర్వ కు నిధ్ులు వ్యస్ూవ్ాంగయ 
విడుద్ల చేస న తేదీ నుాండ ే వ్డడ్  విధిాంచయలి 

మరియు ఫెయిర్వ పయర కటటస్ కోడ్ కు స్ాంబాంధిాంచిన 

భారతీయ రిజర్వ్ బాయాంక్ (న్యన్-బాయాంక ాంగ్ 

ఫెైన్యనిియల్ కాంపెనీలు – బాధ్యతయయుత వ్యయపయర 

•  कंपनी ग्रािक  ं क  जनजर्य  ं के र्ास्तजर्क जर्तरण की 

जतजथ से िी ब्याि लगाएगी, न जक ऋण स्वीकृजत की जतजथ 

या ऋण समझौते के जनष्पादन की जतजथ से, और यि फेयर 

पै्रखक्ट्स क ड के संबंर् में भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग 

जर्त्तीय कंपजनयााँ – जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) 

जदशा-जनदेश, 2025 के तित प्रदान जकए गए जनदेश  ंका 

पालन करेगी। 
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ప్రవ్రూన) డ ైరెక్షన్్, 2025లో నిరేేశాంచిన 

స్తచనలను అనుస్రిాంచయలి  
 

 

• The approved Interest Rate Policy including the 

approach for gradation of risk shall be published on the 

website of the company and shall be updated whenever 

there is a change in the rates of interest 

• ర్ిస్ొ యొకొ గేరడషేన్ విధానంతో సహా 
ఆమోదించబడని వడడ్  ర్ేటు విధానం కంప నీ వ బ స టై్ లో 
ప్రచుర్ించబడుత్తంది మర్యిు వడడ్  ర్ేటలలో మార్ుప 
వచిానప్పపడలాల  నవీకర్ించబడుత్తంది. 
 

 

•  स्वीकृत ब्याि दर नीजत जिसमें ि खिम के गे्रडेशन के 

जलए दृजिक ण शाजमल िै, कंपनी की रे्बसाइट पर 

प्रकाजशत की िाएगी और ब्याि दर  ंमें पररर्तवन ि ने पर 

इसे अद्यतन जकया िाएगा। 

 

 

6. RESPONSIBILITY OF BOARD OF DIRECTORS 6. బో రపీ  అఫ్ డ ైర్కకీరా బాధయత  6. निदेशि बोडत की निमे्मदारी 

PFL has laid down an appropriate grievance redressal 

mechanism within the organization. Such a mechanism 

ensures that all disputes arising out of the decisions of PFL 

are heard and disposed of at least at the next higher level. 

The Board of Directors of PFL also reviews the compliance 

of the Fair Practices Code and the functioning of the 

grievance’s redressal mechanism at various levels of 

management. A consolidated report of such reviews shall 

be submitted to the Board on a quarterly basis. 

పీఎఫఎల్ స్ాంస్థలో తగని ఫ రయయద్ుల ప్రిష్యకర 

యాంతయర ాంగయనిన ఏరయొటట చేస ాంద.ి ఈ యాంతయర ాంగాం 

దయ్రయ పీఎఫఎల్ నిరణయాల వ్లల  ఉతొననమయియయ అనిన 

వివ్యదయలు కనీస్ాం తద్ుప్ర ి ఉననత సయథ యిలో 
విచయరిాంచబడ ిప్రిషకరిాంచబడేలా నిరయధ రిాంచబడుత ాంది. 
పీఎఫఎల్ బో రు్  ఆఫ డ ైరెకటర్వ్ కూడయ ఫెయిర్వ పయర కటటస్ కోడ్ 

అమలు మరియు వివిధ్ మేన్ేజ మ ాంట్ సయథ యిలలో 
ఫ రయయద్ుల ప్రిష్యకర యాంతయర ాంగాం ప్నితీరును 
స్మీక్షిస్ుూ ాంది. అటటవ్ాంట  స్మీక్షల యొకక స్మగె 

నివ్ేదిక ప్రతి త ైమైాస క పయర తిప్దికన బో రు్ కు 
స్మరిొాంచబడుత ాంది. 

 पीएफएल ने संगठन के भीतर एक उपयुक्त जशकायत 

जनर्ारण तंत् िाजपत जकया िै, ि  यि सुजनजित करता िै जक 

कंपनी के जनणवय  ंसे उत्पन्न सभी जर्र्ाद  ंका जनपटान कम से 

कम अगले उच्च स्तर पर जकया िाए। जनदेशक मंडल जर्जभन्न 

प्रबंर्न स्तर  ंपर संजिता के अनुपालन एरं् जशकायत जनर्ारण 

तंत् की कायवप्रणाली की समीक्षा करता िै तथा इसकी 

समेजकत ररप टव तै्माजसक आर्ार पर ब डव के समक्ष प्रसु्तत 

की िाती िै। 
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7. RESERVE BANK – INTEGRATED OMBUDSMAN 

SCHEME, 2021 
7. ర్తజర్ా బాయింక్ - ఇింటిగేరటెడ్ అింబుడ్స మన్ సకెమ, 2021 7. ररज़वत बैंक - एकीकृत ओम्बड्समैि योििा, 

2021 

 

PFL is covered under the Reserve Bank – Integrated 

Ombudsman Scheme, 2021 (RBIOS, 2021) shall comply 

with the directions provided under the said Scheme. The 

Ombudsman Scheme along with its salient features are 

available on the website of the Company. 

పీఎఫఎల్ రిజర్వ్ బాయాంక్ – ఇాంట గెేట డ్ అాంబుడ్్ మన్ 

సీకమ్, 2021 (RBIOS, 2021) ప్రిధిలోక  వ్స్ుూ ాంద ి

మరియు ఆ ప్థకాం క ాంద్ జార ీ చేస న ఆదేశయలను 
అనుస్రిస్ుూ ాంది. అాంబుడ్్ మన్ సీకమ్ మరియు దయని 

ముఖాయాంశయలు కాంపెనీ వ్ెబ సెైట్ లో అాంద్ుబాటటలో 
ఉన్యనయి. 

 

 पीएफएल ररज़र्व बैंक एकीकृत ओम्बड्समैन य िना, 2021 

(rbios,2021) के तित कर्र जकया गया िै, उक्त य िना के 

तित जदए गए जनदेश  ंका पालन करेगा। ओम्बड्समैन य िना 

इसके मुख्य पिलुओ ंऔर जर्शेषताओ ंके साथ कंपनी की 

रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

8.     GRIEVANCE REDRESSAL 8. ఫ ర్రయద్ల పర్తషెరణ  8. नशकायत निवारण  

PFL’s policy is to treat and service all the clients 

consistently and fairly. PFL has laid down the appropriate 

grievance redressal mechanism within the organization to 

resolve disputes arising in this regard. This mechanism 

shall ensure that all disputes arising in connection with any 

matter pertaining to business practices, lending decisions, 

credit management and recovery decisions shall be heard, 

and the response would be sent for such complaint / 

grievance. For details, please refer to the Grievance 

Redressal Policy of the Company is available on the 

website and respective offices/ branch of the Company. 

అన్ని  ఖాతాదారులను సమానంగా మరియు 

న్యా యంగా పరిగణంచి సేవలు అందంచడం 

పీఎఫ్ఎల్ యొక్క  విధానం. ఈ విషయంలో తలెత్త ే

వివాదాలను పరిషక రించడాన్నకి సంసథలో తగిన 

ఫిరా్య దుల పరిష్కక ర యంత్తాంగాన్ని  పీఎఫ్ఎల్ 

ఏరా్య టు చేసంద. ఈ యంత్తాంగం వాా పార 

పద్ధతులు, ఋణ న్నరణయాలు, త్ెడిట్ న్నరవ హణ 

మరియు రిక్వరీ న్నరణయాలకు సంబంధంచి ఏ 

అంశాన్నకి సంబంధంచిన అన్ని  వివాదాలను 

విచారించి, వాటిపై సా ంద్న (జవాబు) 

ఇవవ బడేలా న్నర్యధ రిసే్ంద. వివర్యల కోసం, 

ద్యచేస క్ంపెనీ ఫిరా్య దుల పరిష్కక ర 

విధాన్యన్ని  చూడండి, ఇద క్ంపెనీ వెబ సైట్ 

మరియు సంబంధత కారా్య లయాలు/శాఖలోో 

అందుబాటులో ఉంటుంద. 

 

पीएफएल की नीजत सभी ग्रािक  ंके साथ जनरंतर एरं् जनष्पक्ष 

व्यर्िार करना िै। इस उदे्दश्य िेतु कंपनी ने एक उपयुक्त 

जशकायत जनर्ारण तंत् िाजपत जकया िै, ि  यि सुजनजित 

करता िै जक व्यार्साजयक प्रथाओ,ं ऋण जनणवय, के्रजडट प्रबंर्न 

एरं् र्सूली से संबंजर्त सभी जशकायत /ंजर्र्ाद  ं का उजचत 

जनपटान जकया िाए। अजर्क िानकारी के जलए कंपनी की 

रे्बसाइट या शािा/कायावलय से संपकव  जकया िा सकता िै। 
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9.  FORCE MAJEURE 9. ఫో ర్స్ మజ్యూర్స  9. अप्रत्यानशत पररखिनतयााँ 

The various commitments outlined and made by the 

Company shall be applicable under the normal operating 

environment. In the event of any Force Majeure 

circumstances, the Company may not be able to fulfill the 

objectives under the FPC to the entire satisfaction of the 

borrowers. 

క్ంపెనీ పేర్కక ని  మరియు చేసన అన్ని  

క్టుుబాటోు సాధారణ కారా క్లాపాల పరిసథతులోో 

వరిసేేాయి. ఏవైన్య ఫోర్్స  మజ్యా ర్స పరిసథతులు 

ఏరా డిన సంద్రభ ంలో, ఎఫ్ పీసీ కింద్ ఉని  

లక్ష్యా లను రుణత్గహీతల పూరి ే సంతృప్తకేి 

అనుగుణంగా క్ంపెనీ నెరవేరచ లేక్పోవచ్చచ . 

 

 

 कंपनी द्वारा जनर्ावररत और जकए गए जर्जभन्न प्रजतबद्धताएाँ  

सामान्य पररचालन पररखिजतय  ंमें लागू ि गंी। जकसी भी फ सव 

मेज्य र पररखिजतय  ंकी खिजत में, कंपनी उर्ारकतावओ ंकी 

पूणव संतुजि के अनुरूप FPC के उदे्दश्य  ंक  पूरा करने में सक्षम 

निी ंि  सकती िै। 

10.       REVIEW OF POLICY 10. విధానం సమీక్ష 10. िीनत की समीक्षा 

The Board of Directors shall review this Policy annually or 

on a need-basis i.e., in the event of change in regulatory 

framework or for business or operational need (whichever 

is earlier). Such updates / changes to the Policy will be 

communicated to the relevant staff /personnel (both in-

house or outsourced) and relevant stakeholders across the 

Company. Any deviations from this Policy can only be 

undertaken with the approval of the Board, unless specified 

otherwise in this Policy. 

ఈ విధయన్యనిన బో రు్  ఆఫ డ ైరకెటరుల  స్ాంవ్త్రయనిక  ఒకసయర ి

లేదయ అవ్స్రయనిన బట ట , అాంటే నియాంతరణ చటరాంలో మారుొలు 
జరగిినప్ుొడు లేదయ వ్యయపయర/ఆప్రేషనల్ అవ్స్రయల ద్ృష్యట ా 
(ఏది ముాంద్ుగయ ఉాంటే అది) స్మీక్షిసయూ రు. ఈ విధయన్యనిక  
స్ాంబాంధిాంచి జరిగే మారుొలు/అపే్టటల  స్ాంస్థలోని స్ాంబాంధిత 

స బబాందకి  (ఇన్-హౌస్ లేదయ అవ్ుట్ సల ర్వడ్) మరియు 
స్ాంబాంధతి సేటక్ హో ల్రలకు త లియజేయబడతయయి. ఈ 

విధయనాం నుాండ ిఏవ్ెనై్య భిననమ నై చరయలు బో రు్  ఆమోద్ాంతో 
మాతరమే చపే్టటబడతయయి, ఈ విధయనాంలో వ్రేుగయ 
పేరపకననాంతవ్రకు. 

 जनदेशक मंडल इस नीजत की समीक्षा र्ाजषवक रूप से या 
आर्श्यकता के अनुसार करेगा, अथावत् जनयामक ढााँचे में 
पररर्तवन या व्यार्साजयक/पररचालन आर्श्यकताओ ं की 
खिजत में (ि  भी पिले ि )। नीजत में जकए गए ऐसे 

अद्यतन/पररर्तवन कंपनी के संबंजर्त कमवचाररय /ंकाजमवक  ं

(इन-िाउस या आउटस सव) तथा संबंजर्त जितर्ारक  ं क  

सूजचत जकए िाएंगे। इस नीजत से जकसी भी प्रकार का जर्चलन 

केर्ल ब डव की स्वीकृजत से िी जकया िा सकता िै, िब तक 

जक इस नीजत में अन्यथा जनजदवि न जकया गया ि । 

 


